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LA LITURGIE
ET SES LIVRES

QUE sont les livres pour la liturgie? Le plus certain
est de répondre par une négation: ils ne sont pas
la liturgie. Qui pourrait nier, cependant, que l'écrit

était et demeure indispensable à la mise en œuvre
liturgique? Qui, en même temps, ne s'interroge sur la
multiplicité et la diversité des livres ou autres supports
écrits actuellement en usage?

Les interrogations sont de plusieurs ordres. Une pre-
mière série porte sur l'identification de ces livres pour
la célébration. Comme première réponse, on pourra se
reporter à l'état des livres édités en français dressé avec
soin par le P. Jean-Louis ANGUÉ, et muni de quelques
lignes de présentation pour chacun (p. 93-116). De manière
complémentaire, le P. Jean EVENOU montre comment
l'édition des livres connaît des variantes, notamment dans
les regroupements ou les présentations, d'un espace lin-
guistique à l'autre (p. 35-53). On comprend dès lors quelle
est l'importance du milieu culturel. Sachant à la fois les
difficultés de la traduction et les critiques entendues à

son sujet, le P. Dominique LEBRUN précise le statut et
les enjeux du passage du livre latin à celui en langue
vernaculaire prêt à être utilisé (p. 19-33).



Cette difficulté d'identifier les livres liturgiques ne date
pas d'hier et a sans doute des racines plus profondes
qu'il n'y paraît. En témoignent des responsables de biblio-
thèques qui viennent de constituer un groupe de travail
sur le classement particulièrement difficile des livres litur-
giques dont La Maison-Dieu espère pouvoir rendre compre
prochainement.

D'autres interrogations, liées aux précédentes, concer-
nent les fonctions du livre dans l'acte liturgique. Leur
variété est évidente à tout observateur qui s'aperçoit que
l'un peut être objet de vénération tandis qu'un autre
n'aura visiblement qu'un rôle utilitaire. Selon des
approches très différentes, deux articles éclairent cette
question: celui du P. Pierre-Marie Gy (p. 7-17), en pers-
pective historique, permet de comprendre les évolutions
en raison du contexte ecclésial (théologie et pratique) et
culturel. Celui du P. Louis-Michel RENIER (p. 55-71) pro-
pose une analyse des pratiques actuelles au regard de
l'accomplissement de l'action liturgique. Ses observations
peuvent être complétées par la monographie de Manlio
SODI sur l'usage très répandu en Italie des feuilles
dominicales (p. 73-85) et les remarques de Renée MOI-
NEAU et Sabine de LAVERGNE sur l'iconographie des livres
(p. 87-92).

Comme on le voit, la problématique de ce numéro est
pratique et utile pour qui cherche à faire le meilleur
usage des livres. Elle prolonge et enrichit, en adoptant
un autre point de vue, la réflexion développée, entre
autres, dans le numéro 190: «Quand l'Ecriture devient
Parole ». Cela dit, celle-ci est loin d'être achevée lorsque
l'on pense, par exemple, aux conséquences encore timides
de l'usage de l'ordinateur et la diffusion des données par
CD-Rom.


